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НИКОЛАЙ ЦОЛОЛО

церковный регент,

Харьков

О МУЗЫКАЛЬНОМ ТВОРЧЕСТВЕ 

АРХИЕПИСКОПА ИОНАФАНА (ЕЛЕЦКИХ)
В предисловии к избранным духовно-музыкальным сочинениям архиепископа Ионафана (Елецких), опубликованным известным православным нотным издательством «Живоносный источник» (Москва, 1997 г.), отмечается: «Гармонизации и сочинения архиепископа Ионафана отличаются ясностью, удобством и простотой в исполнении, традиционностью и молитвенностью, - всем тем, что отличает лучших, по-настоящему церковных авторов: арх. Феофана, свящ. Алеманова, С.В. Смоленского и др. – тех, чьи песнопения со временем становятся  для Церкви  о б и х о д н ы м и,  а это, наверное, высшая похвала и удача духовного композитора».

Страницы духовного музыкального творчества архиепископа Ионафана, щедро выложенные на музыкальных интернет-архивах («Клирос» и др.), охватывают почти сорокалетний период его жизни, начиная со скамьи студента Санкт-Петербургской (Ленинградской) Семинарии и Академии до почётного статуса «ревностного архипастыря» Русской Православной Церкви, по характеристике Сятейшего Патриарха Алексия П. 

Высоко оценил церковное служение и музыкальное творчество архиепископа Ионафана и ныне здравствующий Святейший Патриарх Московский и всея Ручи Кирилл. Поздравляя владыку нарочитым патриаршим приветственным адресом, в связи с его 60-летним юбилеем он отметил: «Верю, что Божественным промыслом Вы были поставлены на служение в Украинской Православной Церкви, где в течении последних десятилетий, невзирая на многие испытания, самоотверженно защищали канонический строй и церковное единство. Божественная Служба вдохновляет Вас не только на проповедь Евангелия, но и на творчество в области церковной музыки, благодаря которому путь к храму открывают всё новые и новые люди». 

Известный сибирский русский композитор, дирижер, исследователь и преподаватель церковной музыки С. Б. Толстокулаков (г. Новокузнецк, Кемеровская область) видит архиепископа Ионафана в числе имён «крупнейших современных церковных композиторов».
  

И действительно, музыкальное творчество архиепископа Ионафана (Елецких) – это весомый вклад  в сокровищницу отечественной православной культуры. С этим трудно не согласиться, ибо музыкальное наследие архиепископа Ионафана (свыше 1600 сочинений разных форм !) – это кладезь самых разных церковных и оригинальных напевов. 

Такие сочинения как: «Плотию уснув» (ля-минор), «Чертог Твой» (до-минор), «Ныне силы небесныя» валаамского напева (соль-минор), «С нами Бог» соловецкого напева (Си бемоль – мажор), «Покаяния отверзи ми двери» знаменного распева («Русское монастырское» для мужского хора, Си бемоль - мажор), «Милость мира» знаменного распева (пасхальное, До-мажор), «Достойно есть» (подражание византийским напевам, Си бемоль - мажор), многие херувимские песни, «Литургия мира», «Чернобыльская Литургия», «Литургия обидных напевов (гласовая)» и другие сочинения, как прекрасный бисер рассыпанные по страницам авторских и иных сборников, создают удивительный музыкальный пейзаж самых разнообразных мелодий. Эти песнопения широко известны и исполняются церковными отечественными и зарубежными хорами. 

Богослужебной певческой жемчужиной являются степенные антифоны древних распевов восьми гласов в обработке архиеписокпа Ионафана.  Они отличаются ясной гармонией, строгим стилем и лаконичностью. Величественны и прокимны Божественной Литургии, которые автор написал для исполнения за Божественной Литургией на муз. П.И. Чайковского замечательным хором Преображенского Собора в Санкт-Петербурге. Вообще, все праздничные прокимны архиепископа Ионафана отличаются особой торжественностью, которая может украсить репертуар многих хоров кафедральных соборов. 

В связи с упоминанием имени гениального П.И. Чайковского заслуживает внимания догадка архиепископа Ионафана, что характерный лейтмотив музыки балета «Лебединого озера» навеян автору начальной мелодической фразой церковного гимна «Да молчит всякая плоть» киевского распева (соль-минор). Характерный сегмент начала напева Пётр Ильич мог услышать во время своего пребывания на Украине в браиловском имении своей многолетней почитательницы г-жи баронессы Фон Мекк, где он посещал богослужение в местной церквушке. 

Строгим хоровым полотном воспринимается древняя песнь «Иже херувимы» знаменного распева (Фа-мажор) в обработке архиепископа Ионафана. Мерное исполнение октавного унисона и гармонического финала гимна требует плотного колокольного «русского» звучания средних и низких голосов (басов-октавистов). Однако наградой творческим и исполнительским трудам хоровых колективов будет впечатляющее ощущение пространства и мощи невидимого вселенского ангельского шествия, являемого Великим входом Божественной Литургии. 

Некоторые музыкальные переложения архиепископа Ионафана восполняют недостаток песнопений для монастырских хоров и небольших хоровых составов. Например, многочисленные «Ныне отпущаеши» и «Единородный Сыне», распетые на мелодии древних подобнов, которыми, в известной мере, полагается предел господству концертного стиля при исполнении этих гимнов в храме. В то же время, «Хвалите имя Господне», распетое на мелодической и гармонической основе сегментов «концертной» музыки А. Львова (ля-минор), может украсить торжественную Утреню всех великих праздников. 

Среди песнопений под общей редакцией архиепископа Ионафана можно встретить сочинения духовных композиторов - его бывших учеников. Это Наталья Колисниченко (г. Волгоград, Россия), первая женщина - церковный композитор; иеродиакон Роман (Подлубняк, г.Киев, Киево-Печерская Лавра, Сергей Чиж (Санкт-Петербург), Андрей Никитин (Херсон), студент Регентского отделения при С.Пб. Академии и Семинарии, Артём Алексеев (г. Николаев, Украина), духовное творчество которых, несомненно принесёт Церкви ещё много вдохновенных сочинений. Воздал дань уважения владыка Ионафан и памяти бывшего преподавателя церковного пения в послевоенной Ленинградской (Петербургской) семинарии Константина Михайловича Фёдорова – выпускника (1906 год) Санкт-Петербургской Императорской Капеллы, включив его сочинения в авторский сборник «Осанна». 

В перечне творческих обработок и переложений владыки Ионафана много сочинений, навеянных музыкой разных композиторов: С. Рахманинов, А. Львов, П. Чесноков, И. С. Бах, А. Кастальский, А. Александров («Хвали, душе моя Господа»), М.Ипполитов-Иванов и др. Замечательный опус Гр. Львовского «Объятия отча» киевского распева распет архиепископом Ионафаном на текст «Милость мира». 

Обнаруженны владыкой Ионафаном и готовятся им к печати малоизвестные широкой публике духовные хоры В. Фатеева, петербургского композитора, уроженца Киева, основное творчество которого пришлось на страшные годы воинственного послереволюционного атеизма. В связи с репрессиями против Церкви шесть рукописных томов духовных сочинений В. Фатеева, переданные на хранение в библиотеку Санкт Петербергской Духовной Академии в 1949 году вдовой компрозитора, не были ранее опубликованы, хотя заслуживают внимания музыковедов и исполнения хоровыми коллективами.

Встречаются в интернете и стихи архиепископа Ионафана – духовные гимны, воспевающие Господа, Деву Марию и Святую Русь - единую православную колыбель трёх братских восточнославянских народов: русских, украинцев и белорусов. 

«Святая Русь, – как писал в своё время выдающийся учёный академик РАН Дмитрий Сергеевич Лихачев, – это, прежде всего, святыни Русской земли в их соборности, в их целом: это её монастыри, церкви, праведники, святые иконы, праздники, это священные события истории Руси. Всё это объединялось в древности в понятие «Святая Русь», выделялось в нечто неземное и, очищенное страданием и святостью стало высочайшим бессмертным духовно-нравственным идеалом всего православного древнерусского народа. Вот почему понятие «Святой Руси» и «смиренной Руси» , не противостояли друг другу и в самом представлении о Святой Руси нет никакого бахвальства или гордыни».  

Без любви к земному Отечеству нет настоящей любви к небесному Богу, – учили святые старцы-подвижники. Исключительно в этом ключе и следует понимать обращение архиепископа Ионафана, уроженца центральной России (Воронежская область), к теме духовного и исторического единства Святой Руси:  

Святая Русь! Ты триедина – 

Россия, Беларусь и Украина!

Тебя Господь нам дал в удел священный,

Словно залог Своей любви благословенный.

Так будем вместе, русичи, 

Святую Русь всем сердцем величать, 

Дабы её потомкам передать,

Как  триединства Божьего 

На сей земле печать!

Творчество владыки Ионафана не обошло и Народный Гимн Императорской России («Боже, Царя храни!», муз. А.Ф. Львова). Оригинальное инструментальное сопровождение Гимна (духовой оркестр) принадлежит Вячеславу Акопову (г.Сумы, Украина), а творческое фортепианное переложение Артуру Алексееву (г. Николаев, Украина). Вместе с новым оригинальным текстом (автор - архиепископ Ионафан) и прекрасной музыкальной обработкой в замечательную музыку А.Ф. Львова вновь вложена живая душа и теперь этот признанный мировой шедевр мировой культуры, незаслуженно забытый на многие десятилетия, снова может занять подобающее место в торжественных событиях церковного или общественного характера в Россиий, объединяя русский народ высоким чувством любви к Богу и Отечеству. 

Боже великий, Боже единый

Нашу Россию навеки храни!

Ты наш Оплот святой, Царь Вседержавный!

Боже, Россию храни! 

О, наш Царь Славы! В вышних просторах

Нашу хвалу и молитву прими,

Да прославляется Русским Народом

Имя великого Бога Любви!

Церковно-представительскую функцию в общественных событиях может  исполнять и патриотическая песня владыки Ионафана «Боже правый, всемогущий» на музыку гениального русского композитора М.И. Глинки.
Положительный отзыв о гимне «Боже правый, всемогущий» известен из письма Директора государственного культурного заповедника «Царское Село» (Санкт-Петербург) профессора И.П. Саутова, в котором говорится: «Уважаемый владыка Ионафан! В каждой строчке Вашего проекта текста для  российского гимна – любовь и гордость за Россию, преданность родному Отечеству. Его слова не смогли не задеть патриотические струны не только моей души, но и моих близких друзей в исполнении Духового оркестра ГМЗ «Царское Село». Они прекрасно положены на музыку И.Глинки. Надеюсь, что мне удастся заинтересовать непосредственно профессионалов в исполнении Гимна, ведь только они могут дать жизнь подобному музыкальному произведению, судьба которого, волей Божией, окажется долгой и счастливой». Вот несколько строк этой замечательной православно-патриотической песни:

Боже правый, всемогущий,

Русь навеки сохрани

И в любви к родной Отчизне

Нас, Господь, соедини!
Светом веры православной

Всех, Господь нас, просвети

И дух мужества в дни брани

В сердце Русское вдохни!

Славься, вольная Россия,

Я твоей судьбой горжусь!

Будь всегда, Отчизна, сильной,

Мать-земля, Святая Русь! 

Проживая долгие годы в Киеве (Украина), в «Матери городов русских», архиепископ Ионафан не прошёл мимо и замечательного гимна-молитвы об Украине «Боже, великий, единый» (Муз. Н. Лысенко), который часто именуется «Молитвой об Украине». Владыка Ионафан буквально «воцерковил» текст гимна конца Х1Х столетия ( помещена в «Чернобыльской литургии» на укр. языке) и сочинил его русскую версию. 

В обновлённом тексте гимна автор вновь напоминает о едином «генетическом» ключе древней Руси  - святой православной вере. Вот несколько строк из гимна-молитвы о Руси-Украине:

Боже великий, единый, 

Русь-Украину храни,

Славой Твоей неземною
Ты её осени!
Верой святой, православной

Наши сердца оживи,

Об Украине молитву

Ты, наш Боже, прими!

Даруй нам, Боже, волю и долю, 

Милость Твою во век века!

Счастье дай, Боже, народу 

На многая, многая лета! 



Лирическим, тёплым чувством согреты строки стихотворения архиепископа Ионафана «Люблю, Україно”, в которых признаётся в любви  к  Украине: он не делит  землю Святой Руси на свою и на “чужую”.
Люблю, Україно,

Твої ясні зорі, 

І ту твою білу хатину,

Де доля мене у цей світ народила,

Де вперше побачив калину!

Люблю, Україно,

Твої сиві гори 

І сонце твоє в небі синім,

І мову твою чарівну, солов’їну, 

І пісню в садочку вишневім!

Люблю, Україно,

Твій явір у полі,

Лани понад Бугом рясні, 

А більше тебе я люблю, 

Що з любов’ю ти стала за матір мені!

Архиепископ Ионафан перевёл по-русски известное музыкальное сочинение - молитву о Белоруссии  «Магутны Божа», фортепианный аккомпанимент которого (Артур Алексеев) придал стихам особое возвышенное звучание (См. авторский сборник «Осанна» ). В нём гимн-молитва «Могучий Боже» изложен архиепископом Ионафаном как для хорового исполнения, так и для хора с солистом (баритон). 

Могучий Боже, творец вселенной,

Властитель звёзд, сердец людских!

Над Русью Белой, тихой, светлой,

Рассыпь сиянье даров Твоих!

Дай урожай всем нашим нивам,

Дай нам вкусить Твоих щедрот,
Да будет край наш всегда счастливым, 

Могучим, вольным весь наш народ! 

В заключении скажем, что интересующиеся православной богослужебной и духовно-патриотической музыкой найдут в творчестве архиепископа Ионафана то, что затронет струны души и вызовет благодарность за радость встречи с прекрасным через таинство церковного слова. 

� «Очень странно должно звучать для смиренного православного христианина в Великий Пост “Покаяния отверзи ми двери“ А. Веделя, написанное, скорее, по канонам оперного шаблона, обрамленная слащавым началом и пританцовывающим концом. В аналогичном песнопении “Покаяния отверзи ми двери”  архиепископа Ионафана (Елецких) в кульминации используется, напротив, и низкая тесситура, и очень тихая динамика, наряду со значительным расширением темпа. Молящийся прихожанин в данный момент словно “заглядывает” в самые потаенные уголки своей грешной души и именно ужасаясь своим содеянным грехам, поистине лишается, трепеща перед Богом, дара речи. Когда слушаешь в храме в “Великий Пост “ это чудеснейшее по своей молитвенной красоте песнопение, то приходит на ум одна мысль: ”Разве можно еще более убедительнее выразить музыкальными средствами и смирение, и дистанцию перед Творцом, и полнейшее именно покаяние, - покаяние и еще раз покаяние в своих грехах!?”. В сочинении всё продумано: если мы, к примеру, уберём  октавы, выставленные самим композитором (особенно в унисонных проведениях - ”Помилуй мя, Боже...”), то мы заранее обесценим всю гениальнейшую, т.н. “тихую” предстоящую кульминацию, “прорастающую” эмоционально именно в страх перед Богом и покаяние, тесситурно - в самый нижний участок диапазона басов, динамически - на самое трепетнейшее “пианиссимо”, в сочетании со значительным расширением темпа. И ещё: кто, хоть раз слушал во время богослужения “С нами Бог” архиепископа Ионафана (Елецких), тот уже, наверняка, не захочет более молиться под музыку одноименного песнопения священника В.Зиновьева. ”С нами Бог” архиепископа Ионафана завоевывает души с первой же секунды, прежде всего, именно своей эмоциональной целомудренностью, своей сосредоточенной молитвенной торжественностью, в сочетании с потрясающей простотой и безыскуственностью, то есть, всем тем, что удается достичь в своих сочинениях далеко не каждому церковному композитору и что, собственно говоря, и определяется одним понятием - понятием “церковности”, как таковой. Ярчайшие примеры сегодняшнего дня композиторского и исполнительского творчества: архимандрит Матфей (Мормыль), архиепископ Ионафан (Елецких), диакон С.Трубачев, и им подобные, дарят надежду на то, что, все же,  восторжествует в православной русской музыкальной эстетике то направление, которое нам заново “открыли” еще на рубеже веков М.Смоленский и А.Кастальский, и, которое позже стало называться «московской» церковно-композиторской школой (чит. С.Б. Толстокулаков «Православная музыка сегодня»).








